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Hadis-hadis yang diteliti sebagai rujukan dalam penyusunan buku 
ini adalah yang terdapat dalam kitab Sahih Bukhari dan Shahih Muslim. 
Dipilihnya dua kitab hadis sahih ini bertujuan agar selain belajar 
berbahasa Arab, pembaca dan pengguna buku ini juga membaca hadis-
hadis Nabi SAW yang tidak diragukan lagi kesahihannya. Penulis berharap, 
penyajian hadis-hadis tersebut dalam buku ini membuatnya lebih 
bekesan bagi para pembaca, karena telah menyediakan dan memberikan 
contoh penggunaan Bahasa Arab buat mereka. Di sisi lain, penulis juga 
berharap agar pola-pola ungkapan yang disajikan dalam buku ini berkesan 
bagi para pembaca, karena diambil dan disarikan dari hadis-hadis Baginda 
Nabi Muhammad SAW.   

Beberapa hadis yang disajikan dalam buku ini teksnya panjang 
dan tidak tersedia cukup space untuk ditampilkan secara utuh. Untuk itu, 
hadis-hadis tersebut sebagian sanad dan matannya nya tidak ditulis. 
Begitu juga dengan terjemahan Indonesianya, seebagian kalimat yang 
tidak termasuk dalam pola ungkapan dipotong.  Ini semata-mata 
pertimbangan dari sisi tampilan dan lay-out. Yaitu agar setiap satu hadis, 
terjemahnnya, pola ungkapan yang terkandung di dalamnya, serta 
contoh-contoh penggunaannya dalam kalimat dapat ditampilkan dalam 
satu halaman.  

Penyusunan buku ini berproses panjang dan lama. Dan ketika 
akhirnya proses itu berujung dengan terbit dan hadirnya buku ini di 
tangan pembaca, itu semata-mata karena izin allah SWT. Dialah yang 
membuat semangat merampungkan buku ini terjaga dan tidk tenggelam 
oleh waktu. Dia jugalah yang menghadirkan sejumlah sosok yang telah 
mendukung dan membantu penulis selama proses penyusunan buku ini.  

Kepada para kolega di Penerbit Lisan Arabi: Gus  Awis, Ustaz 
Kholison, dan Ustaz Haris, terima kasih tak terhingga atas dukungan yang 
tiada henti dalam proses penyusunan buku ini.  Kepada Ustaz Nasihul 
Mustafa, terima kasih banyak telah bersedia membaca dan mengoreksi 
draft buku ini. Kepada  Ustaz Ahmad Mubassyir,  syukran jaziilan atas 
koreksi nahwu dan harokatnya yang sangat teliti. Kepada Ustaz Indra 
Yulianto,  syukran katsiiran atas ketelatenan dan kesabarannya menata 
draft kasar buku ini sehingga mudah untuk di lay-out. Kepada para 








































































































































































































































































































































































































































































